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Na początek ciekawostka: gruzińskie słowo კარიÊ(k’ari) oznacza rozdziałÊoraz drzwi. Tym  

wyrazem będzie się zaczynał każdy rozdział. Drugie słowo, პირველი,Êoznacza pierwszy. Czyli 

każde drugie słowo w tytule rozdziału będzie oznaczało jego numer (liczebnik porządkowy).  

A liczebniki poznasz w ósmym i dziewiątym rozdziale tej książki. 

Naszą wspólną gruzińską przygodę zaczynamy od nauczenia się alfabetu. Nie można poz-

nać języka w pełni, jeśli nie umie się w nim czytać i pisać. 

Dlatego cały pierwszy rozdział to czas na zaprzyjaźnienie 

się z gruzińskimi literami. Zacznijmy od dobrej wiado-

mości: w języku gruzińskim nie ma wielkich liter!  

Czyli nie musisz się uczyć dwóch wersji (małej i wielkiej) 

każdej litery. Raźniej, prawda? Mamy 5 samogłosek oraz 

28 spółgłosek, częściowo brzmiących podobnie do naszych. 

Alfabet umieściłam na kolejnych stronach. Zaczyna się on od słowa ანბანიÊ(anbani),  

które – nie uwierzysz – oznacza alfabet. Każdą literę zapisałam w trzech formach. Pierwsza 

wersja to standardowy zapis drukowany (w taki sposób są zapisane wszystkie gruzińskie słowa 

w tej książce). Druga – to uproszczony zapis fonetyczny. Nie jest idealny, ale najlepszy z możli-

wych, żeby oddać dźwięk.    

კარიÊპირველი 
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Pamiętaj, że to tylko poglądowy zapis, a dźwięków ucz się przede wszystkim z nagrania.  

Trzecia – to zapis gruzińskiej litery w formie pisanej, uproszczonej, najbardziej zbliżonej do ład-

nej, szkolnej formy. I w taki też sposób Ty będziesz się uczyć pisać. Stopniowo, w miarę jak 

Twoja ręka będzie nabierała wprawy, litery zaczną się stawać coraz bardziej podobne do pisma 

dorosłego Gruzina czy Gruzinki. Teraz zacznijmy jak dzieci w szkole – ładnie i wyraźnie, zważa-

jąc na proporcje.  

 

JakÊsięÊzabraćÊdoÊnaukiÊalfabetuÊgruzińskiego?Ê 

Najpierw dwukrotnie wysłuchaj nagrania nr 1. Za każdym razem, kiedy lektorka wypowiada gru-

zińską literę, patrz na jej zapis w książce. Dzięki temu szybciej skojarzysz kształt z dźwiękiem.  

Słuchanie za Tobą? Teraz zatem przeczytaj cały alfabet samodzielnie. Nie przejmuj się, jeśli nie 

jesteś w stanie idealnie oddać brzmienia kilku ostatnich liter (nie znam nikogo, kto by to umiał 

na początku nauki). A teraz jeszcze raz włącz nagranie nr 1 i czytaj razem z lektorką. To  

ćwiczenie (szczególnie ostatnie dwa kroki) rób codziennie przez najbliższy tydzień. 

 

To jak się nauczyć tych liter? 

Jeśli właśnie sobie myślisz: „Kiedy ja się tego nauczę?”, przybywam z moimi pięcioma sposoba-

mi na naukę gruzińskiego alfabetu. Szczerze mówiąc – każdego alfabetu. Jeśli więc uczysz się 

też cyrylicy, masz w planach naukę alfabetu koreańskiego, ormiańskiego lub jakiegokolwiek  

innego, śmiało możesz zastosować te same sposoby. 

W sumie wystarczy Ci tych kilka prostych zasad i 20–30 minut przez maksymalnie 4 dni,  

a nowy alfabet nie będzie już dla Ciebie problemem. Potem trzeba jedynie co jakiś czas tę wie-

dzę utrwalać – najlepiej dalej ucząc się języka. 
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3. Przeczytaj litery i podkreśl samogłoski. 

4. Przeczytaj litery na głos. Podkreśl litery podane w nawiasach. 

ნ,Êკ,Êა,Êლ 

ე,Êჰ,Êწ,Êბ 

ი,Êპ,Êღ,Êქ 

თ.Êუ,Êტ,Êო 

კ,Êი,Êა,Êც 

ღ,Êჯ,Êჟ,Êე 

ჭ,Êი,Êგ,ÊშÊ 

ვ,Êს,Êო,Êე 

ა,Êჩ,Êხ,Êჭ 

ძ,Êმ,Êი,Êნ 

უ,Êჰ,Êპ,Êი 

ლ,Êე,Êღ,Êჯ 

უ,Êშ,Êნ,Êჟ 

ძ,Êჩ,Êა,Êხ 

წ,Êტ,Êე,Êრ 

ქ,Êი,Êჩ,Êღ 

დ,Êს,Êა,Êხ 

ჰ,Êა,Êრ,Êთ 

a. (i, v, b) ფ,Êგ,Êი,Êს,Êფ,Êდ,Êზ,Êბ,Êა,Êვ,Êუ,Êი,ÊეÊ 

b. (k’, l, d) ჰ,Êლ,Êრ,Êზ,Êტ,Êკ,Êდ,Êრ,Êო,Êპ,Êწ,Êს 

c. (r, a, o) ე,Êწ,Êყ,Êრ,Êა,Êუ,Êჰ,Êი,Êზ,Êა,Êო,Êპ,Êჰ,Êჯ 

d. (e, u, m) ი,Êკ,Êლ,Êპ,Êე,Êტ,Êუ,Êმ,Êნ,Êთ,Êდ,Ê 

e. (s, n, z) ზ,Êრ,Êყ,Êწ,Êჭ,Êი,Êუ,Êო,Êნ,Êკ,Êმ,Êს,ÊრÊ 

f. (h, p’, p) რ,Êთ,Êუ,Êღ,Êი,Êრ,Êღ,Êე,Êს,Êჰ,Êფ,Êა,Êპ 

5. Dopasuj pary. 

a. ოფისი   1.Êტურისტი 

b. ავტობუსიÊ  2.Êმუზეუმი 

c. ტურისტი   3.Êოფისი 

d. რესტორანი  4.Êრადიო 

e. მუზეუმი   5.Êრესტორანი 

f. რადიო   6.Êავტობუსი 
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- გამარჯობა,ÊროგორÊხართ? 

- გამარჯობა,ÊკარგადÊვარ,Êგმადლობთ.Êთქვენ? 

- მეცÊკარგადÊვარ. 

- ესÊრადიოÊარის? 

- არა,ÊესÊრადიოÊარÊარის.ÊესÊარისÊკომპიუტერი. 

- აბა,ÊკარგადÊიყავით. 

- კარგადÊიყავით. 
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1. Przeczytaj i zmień dialog na formalny. 

გამარჯობა.Ê   -Ê……………………………………………….. 

გამარჯობა.Ê   -Ê……………………………………………….. 

როგორ(ა)Êხარ?Ê   -Ê……………………………………………….. 

კარგად,Êგმადლობ,Êშენ?Ê -Ê……………………………………………….. 

მეცÊკარგადÊვარ.Ê  -Ê……………………………………………….. 

ძალიანÊკარგიÊ   -Ê……………………………………………….. 

აბა,Êნახვამდის.Ê  -Ê……………………………………………….. 

კარგადÊიყავიÊ   -Ê……………………………………………….. 

2. Uzupełnij zdania podanymi słowami: კარგად,Êცუდად,Êკარგი,Êნახვამდის,Êარიან,Ê

როგორა,Êთქვენ,Êგამარჯობა,Êარა,Êარის. 

 a.…………….………. ხარ? 

 b.ესÊვიზაÊ...................................? 

 c. ……….........., ისÊტურისტიÊარÊარის. 

 d. ................. ვარ,Êგმადლობ. 

 e. ..................................., დათო. 

 f. თქვენÊ................................Êხართ? 

 g. აბა,Ê..................................................... 

 h. ისინიÊროგორ......................................?Ê 

 i. ესÊ..................................ÊფოტოÊარის. 

 j. კარგად,Êგმადლობთ,Ê.............................? 
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10. Zapisz czasowniki w poprawnej formie. 

a. შენÊავტობუსითÊ............................................................................Ê(წასვლა) 

b. დათოÊმანქანითÊ.............................................................................Ê(წასვლა) 

c. მეÊმეტროთიÊარÊ.............................................................................Ê(მოსვლა) 

d. სადÊ.....................................................................................Êისინი?Ê(მოსვლა) 

e. ჩვენÊთბილისშიÊმატარებლითÊ...................................................Ê(მოსვლა) 

f. ქალბატონიÊმიაÊავტობუსითÊარÊ..................................................Ê(წასვლა) 

g. თქვენÊსახლშიÊ...............................................................................Ê(მოსვლა) 

h. ბოდიში,ÊმეÊაქÊ.................................................................................Ê(წასვლა) 

i. გოგოÊმუზეუმში..............................................................................Ê(მოსვლა) 

j. რითÊ...........................................................................ÊშენÊოპერაში?Ê(წასვლა) 

11. Utwórz dialogi z użyciem podanych słów. 

 

 ÊÊÊ ქალბატონი,Êგამარჯობა,Êბოდიში,Êმანქანა, 
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11. Zmień podkreślone słowa przy użyciu słów w nawiasach. 

a. ჩემიÊმეგობრებიÊგორშიÊცხოვრობენ.Ê(სამი) 

.............................................................................................................................................. 

b. ვინÊმიდისÊმარშრუტკითÊქუთაისიდან?Ê(ძველი) 

.............................................................................................................................................. 

c. ესÊტურისტებიÊზუგდიდშიÊარიან.Ê(ბევრი) 

.............................................................................................................................................. 

d. ესÊლამაზიÊგოგოÊსკოლაშიÊფეხითÊმიდის.Ê(გოგოები) 

............................................................................................................................................. 

e. ბათუმშიÊსასტუმროებია.Ê(ათი) 

.............................................................................................................................................. 

f. მაიასÊმეგობარსÊდათოÊჰქვია.Ê(კარგი) 

.............................................................................................................................................. 

g. თქვენÊრუსულადÊლაპარაკობთ.Ê(ცუდი) 

.............................................................................................................................................. 

h. მეÊავლაბარშიÊვცხოვრობ.Ê(ჩვენ) 

.............................................................................................................................................. 

i. საკონსულოშიÊპოლონურიÊველოსიპედებიÊარის.Ê(შვიდი) 

.............................................................................................................................................. 

j. მანქანისÊკარიÊდიდიÊარÊარის.Ê(მისი) 

.............................................................................................................................................. 
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13. Uzupełnij zdania zgodnie z podanym drzewem genealogicznym.  

a. დემეტრეÊსალომესÊ.................................Êარის. 

b. არჩილიÊდავითისÊ..........................................Êარის. 

c. ეკაÊირმასÊ...............................................Êარის. 

d. თამუნაÊდავითისÊ...........................................Êარის. 

e. ნათიაÊდაÊმიშაÊდიანას................................Êარიან. 

f. ზვიადიÊდემეტრესÊ..........................................Êარის. 

g. ირინაÊპეტრეს........................................Êარის. 

h. ლაშაÊდიანას.........................................Êარის. 

i. დავითიÊირინასÊ.................................Êარის. 

j. სალომეÊდიანასÊ......................................Êარის. 
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ა 

აბაÊ–Êno to, no więc 

აეროპორტიÊ–Êlotnisko 

ავტობუსიÊ–Êautobus 

აიÊ–Êtutaj jest 

ამერიკაÊ–ÊAmeryka 

ამერიკელიÊ–ÊAmerykanin, Amerykanka 

ამერიკულიÊ–Êamerykański 

არÊ–Ênie (z czasownikiem) 

არაÊ–Ênie   

აქÊ–Êtutaj  

ახალიÊ–Ênowy, świeży 

 

ბ 

ბაბუაÊ–Êdziadek  

ბავშვიÊ–Êdziecko (nie dorosły)  

ბარგიÊ–Êbagaż  

ბატონიÊ–Êpan 

ბატონოÊ–ÊPanie!  

ბებიაÊ–Êbabcia 

ბევრიÊ–Êwiele, dużo 

ბერძენიÊ–ÊGrek, Greczynka 

ბერძნულიÊ–Êgrecki 

ბინაÊ–Êmieszkanie 

ბიძაÊ–Êwujek 

ბიძაშვილიÊ–Êkuzyn (od wujka) 

ბიჭიÊ–Êchłopak, syn 

ბოდიშიÊ–Êprzepraszam 

 

გ 

გააჩერეÊ–ÊZatrzymaj się!  

გააჩერეთÊ–ÊProszę się zatrzymać!  

გათხოვილიÊ–Êzamężna 

გამარჯობა/გამარჯობათÊ–ÊDzień dobry 
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